Chapter X

The whole gewst of Indian writing in Eaglish falls
into two distinet categories ¢ Inde-dnglism Litersture and
the erestive worid of Indimn writers in Snglish language.

It rnges fxom imitative versss o personal esseys.
Iado-English Litersture, on the other hand, consists of
translations of Indian literatures into Baglish by Indiae,
It may othezwise he called 'Litersture in Transletion'.
However;,; no sharp demarcation can be drewn between Indo-English
and Indow-dnglian Literstures in repect of their asess of
selavance for an Inde-Anglism writer may take active intermt
and achisve success in translating Jndism litexstures inte
Engliah. Apert fyom thess two typws of writinge in Baglish
in Indie thers are some more Sreative wxitings in English on
Ingien themes & wull ss translations of Indien literstures into
Suglish by Englishmen of lettezs, Iha.Cains of Xehuma. M
Robers Southey, ZhaAoREteNs by ¥.Colline and Sha.dwsde Muek
Williwm Jones md Petmnfali®s Xaga Buicag My ¥.B.Yeats

Indiam 4o theme end spiris, these writings of Englishaen axe &
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Ppomangnt sonzce of intarest snd curissity to the Indimm
zenders,s Benides, therw are soms more cLestive writsings by
Engiishmen 1ike Meadows Teylor smd Sir Edwin Ammold who lived
in India and wrote on Indiss Thess works have thelr intriveis
valus end encelience in a8 mwch a8 they vefiect variows
aspects of Indian souial scens of the age they lived in., This
diterature may be temed as Jaglo-Indian literature, Mut the
antire stock and yenge of such writings in and on India by
both Indien and Englishmen of lettexs may propexly be classified
into two bzoad groups ¢ ‘Indian writing in English® snd
'English writing in md on Indis'.

During the past one hwundred end siwty years the writers
of Indo-Anglien literature have gained in independence end
respactability. They have male outstanding schievewents in
the crestive = well @ critical fields of litersture, They
have azoused considershle interest md curicsity smong the
Baglishezeading public st home and shroad, The works of
weiters like Toru Putt, Meschan Ghose Sri Auzebinde,
Sarejini Naidu mé Rghindrumath Tagore in the past, end
Narkandeys, P.Lal, Wissin Bgekiel and Kmshwemt Singh, %0
name & fox, ummmmmMym:um
sumber of vesdezs, but elso caued oxitical ascliain from
critics of the West. The Fest.indapendence writess, is
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Particulan, have amowsed grester awareness mong the Feadess
of this literstures The grcowing intazest of the fowysign
Press in publishing works of sminent Indiwm writezs beass
vastemn yesdexs take it wp & & geteway %o India md hex
cultugel heritage whils others go in for Indiem writing is
English out of guriosity on the creative we of Englitsh
lsngusge by Indisse. Indien resdess, on the other hand,
app¥oach Indo-Anglism literature with & degres of cultursl
wderstnding md feel a participstion in the miliew
poxtrayed, mmd at the ssme time they are fascinated by the
sxpansivensss of the comsciowsness of it writems, Above al),
Indo~inglian literstuze has brought the West closer to the Esst
in a wmicee vay.

Indo~iaglisa litersturs is, on the one hand, s distinct
Indian literature liks Bangali litersture or Assamess litersture
e, on the othen, s varistion of Emglish lftereture like
Amezican litersture of Amtralien iitersture, Indo~ingliimm
iltersture 15 not essentially different in kind fyom othew
Indiam literstures, for it holds she mirzow upte the composite
- cultupe and heritage of Indiss It pertrays the existential
dilemman, the problen of mpotlessuness, celowr bar, cavte dax
wmtouchahility, ste. It presents the 1ife of a ‘Kamthepure’
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or & 'Malgudi' or of s coolie in a tesmgardem, but does Mok
fail to sweep through continents and etenityr md so leng
as the operative sensibility ef the writer is esasmtially
Indien, 1t mst be considexed as am Indian literstwure,
Moreovex, English is one of the national lmmguages of free
India and £t has stxuck its zoots deep in all sgherws of
national interest and ectivisy, Yek, Lwepite of its
~Anglien literstuss in 1% language tethnique md style is
o ofi-apring of English literatuze. Theve 48 no dmmying
the fact that it has profitebly eariched English litersture

by contributing to its rmges and variety,

The introduction of Eaglish education in India is, dy
and lerge, responsible for the emergemce of Iado-nglimm
litersturs, It stizred the traditional contept of education
to its very dapths and baought shout s tremsndows change in
the sttituis %0 life, The youmgmen with the College mnd
University education were cought with s sort of ‘2nglo-mmmie’.
The crase for lsaming English wes so strong that many scquired
mestery of the language, The Fesult was fav.reaching, fox
English sexved to tham as a goteway to the stosshowse of
knowledge of the Wests; It gaeve rise to s wmprecedented
swakening in Indis sinilar to the Remaissance of the fourteenth
Contury Sureps, The intellectuals of the aninetemnth Centusy
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India folt mn uigs to fecrests Whe cultural life that
axisted in the Hest, It wes out of this urge that
Indosinglism litarstuse was Nogn. Morzeovas, these

men were Caught up with the ides that the British rule
had come % stay pemamently sné the langvage of the rulems
aust be studied wall for commnication as well s self~

Puring the last quarter of the eightemnth centuxy
Christien Missionaries opened s large number of English-medium
schools and Colleges like Orisntal College, Rawpur (17%),
Caleutta Nadrassa, Calcutta {(3701), Asistic Senisty of
Bengal, Calcutta (1704), Seaskrit College Denarss (1792),
nd Oriental Ressamch Institute Mysore (1801) to educate
the so-called jlliterate masses 0f India, By the deginning
of the ninetemmth century the East Indis Compeny was, more of
less, the master of the situatiom in India. In 1913 the
commescial monopoly of the Company Came to an end md the
British efministration tock up educative and civiliging
functions in addition to atministrative omes. In 1817 Hinds
College wvas established at Calcutta by Whe joint endeavonr of
Raja Remvhan Roy and his two fxiends, David Nave snd Six
Edward Hyde Eest, The new ware of Baglish educstion arested
a sharp reaction smong the advocates of traditiomal system of
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education, These ‘erieatalists’, howvever, lest gsound %0
‘‘aglicists’ who stzomgly plesded for the westem systam of
educetion in Indias with English & the nedius of Saetnuetion,
Raja Reymohan Roy championsd the csuse of English sducetion
and dmmounced ‘Saskzit system' of sfucation ss the best
caleulated messure to keep this country in dadtmess. MNacmulay's
fanows ‘'Minute on Education® was a significaat approach 0 the
obnarved that of all foveign tongues, the English toague was the
most wseful to the native subjects in Indis. In puzsusnce of the
spirxit of recommendations of Lord Macaulay, leord Willimm
Bentinck proposed s
W 30 be the pemouion of Furepem iiteravare

RO R L
Since them English becems not only the officisl languasge of
Indin Dut also the wediwm of fowtruotion in schools and
colleges in India, Vexy soon thres Universities speang wp
in three Presidency towns of Sembuy, Madras snd Calcwtts with
English ss the modiwm of fnstruction, The estehlishment of
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Universitios genersted s nav life and opened new vistaes of
knowledge for the native scholass. The doxaant intellectusl
and oriental fapulses wars quickened into & new wwareness, a
sanse of urgeney end practicality in thought mad astion,
This new forcs coincided with the thoughtecurrents of the
Romantic Movenmant in the West and infused a new spirit ef
quest fos nowledge., For the fizst time the middle cless
intelligensis bagan to question the oxthodox prejudices,
dogmeas end supsrstitions that had geipped them for centuries.
This unprecedented arakening slac geve rise to intemse
nationalism in them and they stmggled %0 express their
pamsionate thoughts and feslings “hrough the English languape.
Some, seucht wp in the regional patriotiss, revived the local
vernaculars, while others begas to study and uwse the English
languegs with greaster enthuwsissm for selfeexpression,. Mo
doubr, it is out of this Anglo-mania that Indo-ingliam
literature was born and yet At cannot e geinsaid What these
people have rendered veluable sexvice to Indiam culture by
giving s poetic ambodiment to the traditional sthos and culture
of India in a language of the wvestem werléi

Rajs Ramschan Roy's contzibution to ths Indian life
and culture as well & to Indo-hnglisn literature is precisely
as s apokesnman of the hamonious intexaction of Indian md
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Europess cultures. A great scholar mnd & linguist, Rgmmchen
wos a fervent Indian patriet. He felt siek at the apralling
baskwardness of the Indisn Pecpls in cherishing religiows
doguas mnd supsrstitions like the practice of widow-bumning.
He majected the senseless orthodex dogmas snd advocated the
worship of one god which was €0 bs perfected by the selfless
sezxvice to the hwamity., HKis views in this regard wexe
ﬂwmmwm

Indimm to write English prose with confidence end the fimst

writer in the field of Indo-Anglian literature. PFrot,. KeReSe
iymmges, however, cwsuslly vefers to the Cavelly brothers as
the fixst Indimn writers of English Prose and Verse, He rxefers
to the dunals of Scisatal Bosadich of the Univemsity of Madras
(XvVI2I, II, 1963} in which N.Venkata Hac hails Cavally Venkats
Boxiah (1776.18C3) as 'the first knglish Prowe writer of
eninmmes® and his brother Cavally Venkata Ransswamy as 'the
uutmmhumuutm#mma Most of the
writings of Ramncham Roy ase of course in the soxvice of
seligiow sclecticism snd libersl secial policies. In his
Prose we come aczoes the subkle aind of & seciasl rebel wing
his %language a susgeon’s knife to open wp biistess of
ignozramce with delicaste cexny hoping for no reward for his

A -~ i - L]
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lebour other tham uigently needed sccial zefoms®.’ NHe wses
the English language to the best of his advantage in this
sespect. Ne is the master of & lucid Prose style of considersble
flenidilicty md slegmmce. When the cocasion dammnds, he rises
Se Miltonic majesty in his vindicetion of liberty of thought
and sxpression. Nis epen letters to the British rulems mé
lsarned cizcles speak of his mastezy of the lofey mé slegant
Prose style in English lmgusge,

Like Rajs Rammchan Roy, Hemry Louis Vivimm Dexoszio iz o
be honoured as the first Indo-Anglism Poet of sustained emcellence,
Born of Fortuguese father and Indisn mother, Henry Derusio was
s ‘Chrissian Byson’ s

*Chrxistimity, Remanticism, the French Revolution,
Byzonise-- all coslesced in the Foetxy of o

Eurasiam Clerk, taachex and alist of Caloutte’
mg&m‘wwmm( »1831), the fimt
indo-Anglian Poet”

Like Rawsphin Rew he vae & yebel against Hindg mummery,
suparstition and backwardness, While teaching in the Hind:
Collage, he wuld sow seeds of revolutionssy ideals on the
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faxtile soil of the young minde, HNe had & stxong diss for

the Westam culture dut wvas #t heart a true Indimm. He had

8 genuine intexwst in Indism lore local customs mnd

logends, Mo was a Patziet-dust of Indis during the days of

her Renaissmmce, Nis sommets and lyrics like The Naze of
outbussts of his love for mothezimmd ss well as his disgwet

his yemarksble command of language and expression., His

famows FYosm, Ihs Yakasx of Jhunchiaars & metrical tale, is the
fizat important milestone in the develomment 0f Indo.Anglisn
Poetxy. The most distinctive charstteristic of Dexosio's
Poetzy is sommticiswm bacsuse he completely sulmitted hinself
to the English romantic influences. He 4rsam his poetic
perxsonality from Byron wmé Wordsworth and is sxtremely derivative
in respact of theme and imasgexy. Me is s typicel early nineteenth
Century Indo-inglien Foet in his romanticism darivativensss and
choice of Indimm themes. The influsnce of Demouio, who died
premsturely at the age of twantyone, d4ié much for the growth end
development of Inde-inglien vemme in the later yeass.

Henxy Desogio wes Zollowed by Xashi Prossd Ohose whe hed
so much love for Eaglish metyical composition that he squired
& thorough knowledge of Eaglish Prosody md Versification, An
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eninent Deroaien in derivativeness wd choiGe of theme,

Keshi Prosed Ghoskie is the fimet Bengali Foet to have
published a collsstion of English Foems entitied
Ixeihall il Othax fosus in 1830, Ke is also the fizst
Indo~Anglisn Fost t0 have camed & stir in the Eaglish
literary woxid and make them amaxe of the axistance of

the Indo-Anglism school of Foetzy., HNe is alse the fimst
Indo~inglism Foet to have sammed eritical svclaim fyom the
foreign press, His The Farewell) Song vesenbles the sounets
and lyrics of Derozio, while his Zhally seems to huve heen
modelled after Six Walter Scott's minstrel of Ihe Lady of the
hagk Minstxale A good deal of Foetic feeling may be discerned
in the Poem end it is particularly remarkable fox its richness
of imagexy snd slsgmce of language.

The ainsteonth century renaissance in India produced e
fow practisems of Indo-Anglien verse after 1835, Mmong them
the names of Nohan Lal, Hesas Alli and Rajs Oopal are mentionsd,
but thay have neither historical relevance amr Foetic valws,
Raj Narayan Dutt asne owt with his Q Sipgag w¢ Qaomy =
hrekhian tale in 184i, These Neems, however, dadmet mark sy
sdvancement in the field of Inde-inglien versewwriting.
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Among the pionesers of Indo-Mmglimm Foetgy, MNichesl
Rethiu Endan Dutts is the most powverful. He is a far momw
gifted poet than Dezogio snd Kashi Prosad, Like Deroxio, he
hwmmmammummmm-mm
caresxr a8 & writer of verse in English, Mat vhen his poens
falled to fulfil his expectations, he switched over to Bengell,
his mother tongusy, end his poetic genime 18 best rwvesled in
that field, Yes, his contxibution to Indo-Anglian Poetry is
no less remarksble from the ypoint ef view ef quality asd
quamtity. While at the Hindu Collage, he wrote a fov posms in
English, some of which are fine sounets, suwch as Sonnat. wELEten
AR e Hindu €ollasee Leter, he wrote a long poen, Eing Fopm. o-
Adegsnd ot 01g. But the most famous of his works is
$he Santive Ladis nerrating the hesoic exploits of Prithvirsf,
cmaymmqmauwuotw-mm This wes
followed by Yiaions of the Pass in bBlank verse, He also wiote
e postic dzeme Rigiscc BRENSS.2S5 IRds in the style of
Shakespeare, using both blank verse and prose. Rafhwsudm had
a wide-ganging nowledge of the BEuropesn and Indimn cultuses
and in his poetsy he attampted to unite the twe, Xis postzy)
howevesn, suffexs fwom unsssailable scholaxship as well ss leck
of originality. The verse teshnigwe is entizely Niltonie in the
wse of heavily Latiniged diction, epic simile, high-serxiows
nood and imagexy.




his Christianity against Minduism im his Poem, A Yision of Sumexs.
Greene Chundarx Dutt, maother Bengali Poet, gave expression to his
Chzistismm allegismte in his scunets, Chasxy Rlgssoms. Shese
had existed, BPehranji Malabari, a Pazses by bigth, was &
Joumslist-Foet who attenpted to establish hazsony between
Indias and Englend through his verses. His verse-autobiography,
but for an Indien Tesdsr he takes his admiration for England
sad Indisn beckwardness o far. Nagesh Wishwanath Pel, &
lawyexsioet, wrote Tha Angel £ Misfoctuns & narrstive poem in
blank verse, The Fomm belongs to the world of Indo-imglisn
mamticism, for the subject-matter is dram from the hemnic
paat,

The imitative and derivative nature of Indo~Anglisn
Postxy in the hands of thess poets gradually cemsed to exist
a a dominant feature snd the beginning of the third guarter
of the ninetemnth centuly witnessed a remarkable chamge in
attitude of the Foets., In their hends Indo-Auglism Feetzy
becane ssimilative sad adoptive, and yot fresh and inventive.
Their woXks display graster maturity in the choloe of theme
end creftsmmehip in handling popular forms of peetry. Awowg
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the poots of this second genexstion, Toyu Pwkt ccoupies a
respectabla position mad is alvays semenhexed s the
Plonser-builder of the tredition of Indo-inglisn Poetzy. She
rendared the mest singular service of putting Inds~Anglien
poetcy on the intermetional literasy map. HNer powverful poetis
ganius that lifted the early imitative snd derivative
Indo~Aagiisn Poetxy to the plane of originality md inventiveness
for the first time drew rousing critical acclaim from the West,
She was slso the first of her sex to interpret the spirit of
India to the Westemn worid thrcugh her poems. Bom of Govin
Chunder Putt, a distinguished linguist end a cultured men with
literary lemmings, and Kshetramoni, a lady of swvest temperament
and wolleversed in Indian myths and legends, Toru wes mn
extza-Oxiinarily gifted girl devoted to the cause of Foetry and
litersture. In her tragically brisf spam of twentyons ysass,
s in the case of Deronin, she crested a body of poetzy which,
though small in bulk, ‘the postexity will not willingly let die',
6he wes welleversed in English, French and Ssmskrit, Fywoch
Poetxy had fascinsted her so wuch that she rendered o large
awber of Freoch Foems into English under the title, A Shesf
Slamad An French Fialds. Sight swch poems by her eldex
sister Ars Dutt vers included in the volume, The hest ef hex
works is A 3 &n vhish she
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glorifies India's cultural heritage. 7Tha entize work is
marked by Llyricisa sd fire. Thexs is = arvesting sweep

in her lines nd a walody in her verse. Her poetic diction
is simple md clear, She siso wrots a novel in Fremch,
Ladsusnal S Miles R'Axvass which vas ne less scclaimed tham
her tramslations, HNHer wnfinished English novel, JAMGA.RK.Zhe
XQum appeared in Bengal Macasing in

Junuary-April, 1878, 8he could met produce much becauss death
and disease snatched her away before she could give her full
poetic perfommence, Nevertheless, her poetic achiavement is
great and mirasulous, In his *Introductory Mamois™ to her

Gosse wrote ¢

"It is difficult to emsggerate wheb ve try to estimate
wvhat we have lost in the premature desth of romm

Litersture has 20 homours which need have bomm e

cmpo#tvtmmnmag; of twentyone and
epargted £ dosd a chalps, had

p:m-uuﬁd m..mmmn

uu«m»m comes be wiihtan, there
umuhn %wmmm
Like Xeats, at this youwng age of twentyons, she attained
cous iderable poetic maturity mad individuality, which (s a
landmark in the historxy ¢f Indo-ingliism Foetry, ZEven in her

Se '-cow Andn=Enaliah Pogtxy (dsshati University

o —— AN
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translistion, A Sheal her stteioment 15 simply sstownding.
She proved that tramslation is not an isolsted phencomenon,
but an index of pessonslity meaningful in 1its zelevence o
the litersry md cultural heritege. In fact, she raised the
status of trawmlation in the field of licexstuze. Her Rallads
on the other hand, is the most valusble contribution to
Indo-iagiisn Foetry, because the poams inclwied in the volume
intorpret ancient Indian ethes sd culture in the English
language, Prof, V.l.Jhuwan olwsrves 3
“Most of the Foems deal with themes of Indien
vhile a feov ave concerned with her
noods md feslings, The stories from
mmmwmmwummu
her childhood £xom her mother-- mads a desp
impress upen her mind, mawxm
doxe that she intesprets in her Joager poems
m.mmmmmaﬁmn

blank verse, The few mmunm
28 SOUNStE -~ M 1t her sensitiveness to

Hature, her tender mﬁrnt ;e sthungth and
greatuess of Mw,

About her poetic schievameng P.C.Xotoky remarks §
'nnmnumn ish verse,
Toru Dutt's main achiovement 1liss in her

mﬁam p’ i’;-' tretitionsl vorse foms

uv.snm mmsmm -~
i’o’!"g

W AReiliar P18,



!edmwmwnnmmuamm-mnt“
hers was the first original, mature and memmingfal contxihution
tc the Indo-Anglimm genre. Pedmini Eengupta rightly observes »

m‘a so ngnmg renenbered tmw -u‘
3n India's Who's Whe she

ummm e Neither sre hax biogsapheors
in ¥ pench md English scarce. Bhe has passed
MMQEMM though bormm over more tham a
hundeed years ' tu& very much alive proving
herself s claes wziux.

Mr, HeAJeFisher is 30 miuxh impressed by her poetic geniuvs
that he does not hesitate to saying &

“eveethis child of the green valley of the Ganges
has by sheer force of native genius earned for hesself
the zight to h’mm:tod in the great fellowship of
English Poets”,

Another talented poet ef Bengal who contributed
substantielly to Indo-Anglian Foetzy at the end of the nineteenth
Century is Mammohen Ghose the elder brother of Sxi Maxrobindo,
About him Laurence Binyon im his "Introduction” 6o NMumohan's
SanGR.of iovs MG Easth sald thet no Indim poet hed ever
before used their tongue with so poetic am'w At & vexy

I

8. Pedmini Sencupte IOENEUKE (Wev Delhi 3 Schitys Academy,
1968), p.6.

o Zyengan GRuGLNes PoThe
wa &o:m Ghosh Nmohmn. . hoss (RBw Delhi s Sahitya Academy, 197%),
Pedls
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tender age he was taken by his father, a civil surgeon, o
England for his education, To complete his education he moved
from Manchester to Oxfiord amd acqguired complets mastexry of the
English languasge. He started his poetical caresr with lyrie
postry at the age of seventeen and remained a yric poet

Raz sxcallisgcg till the end of his 1ife, Throughout his life
he was pressed by the burden of sorrow and the feslings of
aliengtion and frustration, TYet, all this could not suppress
the fire of his geniussy rather he assidvowely woced the Mume
and buregt into lyrics of tremendous power and faxveour, Like
Kashi Prosad Ghoshe, he had the asbition to find a place amonyg
the English poetse 3In fact, he was a man of true poetic
spirit and genius, and an ardent afmirer of Greek ané English
literatures., ¥While at Christ Church, he along with a few of
his College~mates, including his lifewlong friemd Laurence
Biayon, produced & book of Poems cealled Pripavags which wvas
highly ecclaimed by Addington Symonés md Oscer ¥Wilde, Writing
in Pall Hall Gagstie the latter called Mumwwchan 3 “young Indimm
of brillimt scholarship and high literary sttaimment wvho gives
some culture to Christ Churah™.’' The only collection of
posns, Love Songs med Elocief, »ublished in his lifeetime, was

11, R, P.N,.84 Inda-incliign Postpy (New Delhi 3 Reliance
* Bbiishing oY L



egqually grested by lovers of Poetry at Calcutta, A few of his
M.Calsutss Revd H.R.,Jemes, the Principal of Presidesty
College wrots to the Pvet o

His lowve Songs md Elecies which consisted of besutiful
lyrics on a wide variety of themes like love death and nature

was published in 1898, Next year was published an amtholegy,
b which contained three of his poems. Nis

th was published posthumowsly in 1926 md
won high eritical acclaim from distinguished English caslebrities
and reviewers like W.B.Yeats and Walter De La Mare. Joha
Freemsn who zeviewed the book in jondon Merouxy, April, 1936,
found Nasmohan Ghos@® mm English Foet who should be included
in their anthologies. Yests grested this volume a8 “one of
the most lovely works in the worl®,'? ZFascinsted by the

NG . N

12, Lotikxa Ghosey QRsBAR+s De63.
13, Iyengar, gRagifes P86,




richness of Gresk art and literatuze he took up an ssbitiouws
pian of writing an epic in blenk verse on ‘Persews' of Greak
mythology. He completed only six Books and left behind
fragnents of the rest. His lyrical epic, Adam Alazasd in
Zazadiag hod slso the sme fate of ramaining incomplets. In
his poetry Mumohan is more Westem than Esstem mé he
mflects the sensibility of an English foet rather tham that
of an Indisn. He had to fpce much criticism in his own day
for being Pro-English in his choice and trestment of themes,
His only work, Nglle mmd Pamavanti, & long lyrical drama which
also remained unfinighed, is based on an Indian theme to identify
hin as an Indiam Poet writing in English on India., Prof,
Amaznath Jha remarks that Mawmchan's Poenw “give no indication
of any Characteristic, any imagery, any sentiments that can be
said to be peculiarly Imua"u“ His letters to his f£riends,
particularly to Binyon, however, reveal that while in Engloand,
he had nostalgic urge for India and while in Indie, he had @
smuk similar longing for England. Lkeaving this aspect to his
crigics for debatey, it 15 to be agreed that pressnce er absence
of Indiemness in his themes of Poetry should by no mesms be
the yardstick to judge the postical performsnce of Manmohian
Ghose, He was & remarkable poet by aay stmdard and the eredit

A

14, MQ‘PO”Q;- .
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of stabilising Indo-Maglian Foetry after Toru Dutt
wndovibtedly goes to him. Dyp. PC., Kotoky oksezves s

h&ﬁﬂmﬁ:tggm uﬂhm
L - '
Wmmmxmm
m& e e asn:mm
grace m shows s gasuine poetie
Quest aad %mmuvmmur
postic values,®

Txaly 4id Binyon say thet

*No Indian had ever before used our tongue with
80 poetic a touth, and he wouléd coin a phrase, tum
tmtmguﬁv&ww m, often the
felicity, of our own poets,"

He added further s

"Yeat after all, he was Indien in naturge., His
verse follows the forms end traditions of Baglish
poeksy, ugm tempersnent mnd sttitude were
Esstem,”}

Another cxitic suys ¢

"Nis short, cleasecut ua-. his Dephy phrases
“: e ;:g smoothl uﬂm’.ﬁm&
stanses ¢ muxug
directly to the ud-?‘- ¥
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15, Xoroky, anugils Pe33e

16, RPN Binhe, 2Ragiler De237.
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18. J.B.Kazakaley SRafhEes Pe€8e
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In short, Mamchan's lyric genius ané swupezd craftsmaship
greatly enriched Indoe~Auglian Foetry in the early yeurs of
the prssent centusy.

sukstantially to the common pool of Indien writing in Bnglish
is Ramesh Chunder Dutt. Romesh Chimder, the cowsin of Tomm
Putt, was @& man with corsuning passion for litersture. A
mamber of the Indisn Civil Gexvice,Romesh Chumder Dutt wivte
in both English and Bengali. Being inspired by Bankim Chandra
Chattopadhyays, he wrote a few historical novels of which
Zodaz Mull Sivail and Pxatep Singh were transleted into English
by his son Afoy Dutt, Me himself translated Ihs Slavs Sikl of
Auzs and The Laka of Paims. The fommer takes us to the Mughal
times and the latter gives a picture of the Sangald iife in
the nineteenth century, His W

gk ~amotmvntmm»“
construstive patriotism in the fomm of historical susveys,
Hore creditable were his English trensletions of the Raaxans
end the NahalhALatS selections fvom Rig Yeds the Hnenishade
the Buddhist literstura. Kalidasa's XymAz Salhaxs snd Mhazvi's
Eizstaziiniys. His grestest claim to fame a8 an IndowEnglish,
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of the REnavans o the Mahabharats in Teanyson's jeakalex lisll
motar. However, the period of adolascence buing over with ToRw,
 Indewdnglisn litersture sttained its youth, full of vigour asd
vitality, in the hads of these two mature, poverful mmé

' confident writess on wide-ranging themes in English lamgusge.

Rabindranath Tagore, the myriasd.minded genius of Bengal,
noeds no introduction to the literary world, A poet, 2 dramatise,
a novelist; a short.story writen an essayist, a oritic, an
scton & patriot, an eofducstionist snd a philesorher, Rabindrsaath
is a rere phenonenon of the literary Renaissance in Bengsl.
During the long eightyeyear lifewspan he left no genas of
literature unattempted, His unrivalled postic schievement in
Bengali language has naturally overshadowed his image & aa
Intowhnglion post, Re wrote primarily is Bengali and brought
Bengali literstuwe to the world scens: and yet he 48 not &
post of Bengal alone, ROt even of Indls, but of She whole world
bezsuse Of his trsmscendsntal chasrectaz,. He txmslated, rather
szanscribed, many of his poems and plays into Boglish, His
translations are no less fresh than the original ones, for the
umnmwwamummuummunm
as originsl contsining the originsl flgwour md spirit, Saome
of his posws, plays =nd novels were also tramslated by sthers
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. undex his supervision. Ia sy csse, his worle like Sitaniali
Smeifics ave oo frosh and originel es Snglish Fostry amd
axrmme. mm:awmnxmmw
mmmmm There are
philosophicel writings like Sulund ZaAMRality Sxestive Uity
=a Iha Belfaion of M and = mstchiography Beniissencas-
His lyric moods, his ronmntic imegery, his passionsts love of
nature, his droad humanity, his romamtic lenging, his sense of
e and wonder st the Creation and his mystic ysamaing for the
txynt with the Pivine - all these meke his poetsry a e
perennial soukce of joy and sffimmation of love and life, He
is the firxst Asien to be avarded liobel Priases for iitersture for
his famows work $itaniali (Song Offerings), & volume of one
hundged end three lyrxics, which were originally writtem in
Sengali, his mother tongus, end latex tramslated, rather
transcribed, in Eaglish, These songsare the fixuit of the
post’s meditations on God, M = Nature againet the Demstifwl
natural background of Satiniketan in West Sengal. Thase SOnge
mmtw?mmmum but %o be hean mé fale
withing Lwerdness is stizved by them in the process to semse
the touwh of soncone fyom afaxs The BEuglish volume of




s

gitaniall vee = Samtest success drawing overvhelming scclaim
from Poets l1ike W.B.Yeslts mnd Exre Pound and mamy other
Buropean writess snd orisics. The Gitanisll published My

& Couy bondon in 1912 carvies with it the

W‘W off W, B, Teats 2

v&t;xm ﬂrmm o mum
e amiduses and mm:&  oftan had
% close it lest some stramgesr should ses how mueh £t
noved mey These lyrics .. mﬂg in theiz thought
| WO : i ﬁlzu 100G oses A the
generations pasa, travellexs will hum then on the

In Gikmnisl) Rekindransth presented a panormms of Indian life
and culture to the Vestemn world: The imagery, the conceits,
the besic exparience the lbnging, the trisl, the rzemise;
the realisation «= sll these hive the unique Indisn flavour
wmd taats, However, he gave Indo-dmglian Fost:y & new form -
‘Frose~Rian'es 3 poverful menipulstion of & fres verss fomm
ad poetic prose, which is & rare techaical achisvemant
osmparshle %0 thet of Walt ¥hitam or T.5,.81i0%. Like Whitmamy

o Fyengen, LRaGiker Pe1B2.
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Rabindransth created postzy in slmost the sans Soym 08 Prose,
showing thexsby that poetsy is not hound by any formel
pattem, In this respest Pmof. V.K.dokak obsesves &

of Sengall WW "Prose-Toms"
since Tagore ﬁdm y Shink that he ¢ould

give effastive matric m o it has come to
atay in wﬁﬂw and has been widely
cultivated,®

Above all, Tagore was 3 poet of amaping capebility,
who enriched not only Bengalli litersture, but also Indo-Anglimm
litersture in & significant way. REe @ploiced the poatic
possibilities of English language and though not alveys
consciowmly, demonstratad that English language cuvuld be a
suiteble vehicle of Indian sentiment, thought snd imagery.
Zhafiilld the fist d the last of his original poems in
English, displays his smstesy of the lenguage and skilfol
Mo of imagery and conceits. Thus, Rebindzanath's cccesional
sojourmn in the £iald of English lwsguage has made a lasting
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of Inda~lugiian Postry,

or Sri Aurcbhinds, the grest sage of Fondicherzy Aahzes, was
A nan of versatile gniue and s intellectull gimmt. He ww
a Yogi, & pstriot, a philosopher and a distinguished men of
lettem. 7The muin precccupstiors of his life wers litersture,
Toga and Politics, but litarsture with him was the most
sksosbing cne. As a result, the cemseless flow of his pen
produced a rich harvest of poams, literary and philescphicel
essays and poetic drmmes, which made him a Colosaus of

Sxi Auzobindo had mastery of Gemmeam, Latin, 7renth, Gzeek,
Italion, Ganskpit =d Bengali, Like his slder bmther
Rapachan Ghosey, he prefarzed English as the principal mediwm
of his crestive expressions. 7he most outstanding of his

mmww«mu
1935 mé Vol.2 u:mw callaptad Fome it Plave (2 vols,),
- DARnm Cyxls Samikpl (Pert 2
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Am 1950 =nd Part IX 4n 1983), Eha Fewndations of Indiam

Sxi Auzodinde's literszy output repmsents the
crestive offort of shout sixty yeams and it is the saga
of fruition and fulfileent that Inds~inglisn oty cam
bosst of, With him Indo-inglisn Foetry becomes perfectly
mature and sublime and something mors than lyrical outpourings
of love and nature, His Bayityi is a vare specimen of the
harmonious fwsion of poetry mmd yhilosophy. His poverful
imagination, his command o0f lesnguasge and his skilful handling
of the traditional English metrical forms make him sa outstanding
poet, Ha is also a grest master of English prose. His
'Life Pivine'

Sxi Mmbinde's contridbution to Indo-Anglism
iitezsture 4oes not snd heve, His five full-length dramss
45 blaak vesrse are the produsts of his mmmm

S— - o ————
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prognant with philosophical messags. His Muwse i nessage
coslesce in the impressive body of his writings, whether
plaaned or incidental, that entitle him to the grest
fellowship of the immortals of literature. His contridbution
t6 India's culture and heritage is wnparalleled and the
massive body of his writings is & pesennial source of
knowledge and fnspiration to the young and the old aliks.
Considering his outetanding achievement in the f£ield of
Indo~-Anglisn Poetry, 8.K.Ghose remarks that he is “net

only a great poet, but the Mets’ M.‘“

23. -&m& ¥
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